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people from other countries so the translator is the one who is responsible for the
clarity of the translation. The translator should also adhere to the equivalence of
the source language and target language texts and the text itself should make the
same impression both on native speaker and on foreign language reader. In this
context, the translators’ personality is of great importance, his skills and ability
to consider a communicative situation, to keep the original text author’s intention
and, the most important, to reproduce the language game. The author concludes
that for an adequate translation different techniques of translation should be used
while translating play on words. The perspective is seen in investigating play on
words on the basis of other languages.

Key words: language game, artistic texts, translation strategies, translation
tactics, translation operations.
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AHOTAL[IA

Y ecmammi poseasnymo nonsmms i cymuicme gheHomena 8ilicbk060eo ouc-
Kypcy, PO3Kpumo iioeo cmpykmyphi ocobaugocmi. Amopu aKyeHmyoms yeazy
Ha 0c00AUB0CMAX (DYHKUIOHYBAHHS BIlICbKOBUX MEPMIHIE 8 AHNOMOBHOMY Bill-
CbKOBOMY OUCKYPCI, QHANI3YIOMb 3A2aNbHI 0CO0NUBOCMI hepeKAady GiliCbK08020
duckypcy. Jocaioxcyromscs 0CHOBHI nepekaadaybki mpancgopmayii npu nepe-
KAa0i BIlICbK0B020 OUCKYPCY; PO32AS0AEMbCS CHeUupiKa i0meopeHHs aHenili-
CbKOI' BIlICKOBO-MOPCHKOI ma GilicbK0B0-NOGIMPAHOI mepMiHonoeii 6 yKpain-
CbKOMY nepexnaoi.
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IIpoananizysasuiu mepminonoeiuni oounuyi y ckaadi eubipku 3 230 eunao-
Ki@ GUKOPUCMAHHA NEepeKAa‘aubKux mpanc@opmayiil, Mu Modcemo 3podumu
BUCHOBOK, Ul0 HAUOINbUL YACMOMHUMU NPU NepeKAadi 8ilicbKoeoi mepminoaoeii
3 AHAIICLKOI YKPAIHCOKOW € 8ICUBAHHS NeKCUMHUX NepeKAadaubKux mpanc-
gopmauiii, 30xkpema kanvkyeanns (26 eunaokis, ao 11,3 %), mpanciimepa-
yia (20 eunadkie, abo 8,7 %), aekcuxo-cemanmuuni 3aminu (52 eéunaoka, abo
22,6 %), konkpemu3sauis suavenns (26 eunadkis, abo 11,3 %), eenepanizayis
suauenns (16 eunadkis, abo 7 %), mooyaayis (32 eunadxa, abo 13,9 %).

Lodo epamamuunux mpancgopmayiii npu nepekaadi 8ilicbK08UX MeKcmia,
MO 4ACMOMHICMb IX 8ICUBAHHSA MAE MAKUL 8UAS0: epamamuuni 3aminu (6 8u-
naokie, aoo 2,6 %), urenyeanns peuenns (5 eunaokis, aoo 2,2 %), 3’conanns
peuens (3 eunadku, abo 1,3 %), nepecmanosxu (12 eunaokie, abo 5,2 %), ny-
avosull nepexaad (16 eunadkie, avo 7 %).

Taxoxc 0ns nepekaady 8iliCbKOBUX MeKCMi6 8iCUMO MAKi cnocobu ne-
pekaady, ax Haniexanrvkyeanns (2 eunaoku, ato 0,9 %); inmepnpemayis
(3 eunaoku, abo 1,3 %); eniminauis (4 eunaoxku, ado 1,7 %); excniikayis
(7 eunaokie, abo 3 %). Inwomosni mepminu, sk NPpasuso, Marmo gi0ON0GIOHI
ekegisarenmu 6 Mogi nepeknady, momy maki npuliomu K CUHOHIMIMHI 3aMiHU,
OnUCoBULl NepeKnad 8UKOPUCMOBYIOMbCA AUUe 8 MUX 8UNAOKAx, KOAU 8 MOGI
nepekaaoy 8i0nosioHui mepmin 8i0cymHiii.

Karouosi caosa: siiicbkosuil ouckypc, mepminu, mepmiHocucmema, nepe-
KAa0, nepeknaaubki mpanceopmauii.

Beryn. ChoronHi apMist € OMHUM 3 HAaWBaXKJIMBIIITUX COLiaTbHUX iHCTH -
TYTiB y OaraThbox IepsKaBax cBiTy. ToMy BUHMKA€E HEOOXiTHICTh KOMILJIEK-
CHOI'O BUBYEHHSI BiliCbKOBOI'O IMCKYPCY 3 IMOAAJIBIINM BUSBJICHHIM 1IOT0O
CTPYKTYPOYTBOPIOIOYMX PUC Ta CITELIU(DIKU TIepeKIay.

BiiicbkoBUi1 AUCKYpC € iHCTUTYLIMHUM OUCKYPCOM, OCKIiJbKU Ma€
HU3KY BJIACTUBOCTE# OCTaHHBOTO. BifichbKOBUIT IUCKYPC BUIIISIETHCS CTO-
COBHO CY4YaCHOTI'O CYCHiJIbCTBA MOPSJ 3 iHIIMMU BUJAMU iHCTUTYLIIHOTO
nuckKypcey. O0’€eKTOM CTaTTi € BiICbKOBUI AUCKYpC, a MPEAMETOM — CY-
KYTHICTh TEOPETUYHUX i MPAKTUYHUX TMTPoOIeM, TTOB’ I3aHUX i3 (PYyHKIIi-
OHYBaHHSIM aHIJIOMOBHOIO BiliCBKOBOTO MMCKYPCY Ta HOro mepekiiamy
YKPaiHCHKOIO MOBOIO.

AHaJi3 ocTaHHIX 1oc/iKeHb i myosikanii. Cepel BITYM3HSIHUX Ta 3apy-
OI>KHUX JOCTITHUKIB, sIKi 00’€KTOM HAayKOBOTO Mi3HAHHS 00UpaIn aHIJI0-
MOBHU# BifiCbKOBUI IUCKYPC Ta OCOOJIMBOCTI IOT0 BiATBOPEHHS B yKpa-
iHCbKOMY Tiepekiani, ciin sragatu 1. K. MycypmanoBa, A. C. MaxosBa,
. C. Xpamuenka, H. A. ®ypcina ta iH. 3a3HadeHi JOCTITHUKN TPUILITHN-
JIM O0COOJIMBY yBary BUBUYEHHIO BiliChKOBOI'O IHUCKYpPCY Ta OCOOJMBOCTEM
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oro Tepekiamy 3 ypaxyBaHHSM CITeIIM(iKM 3aCTOCYBaHHS BiliCHKOBOiL
JIEKCUKMU.

AKTyallbHiCTh HAIIIOTO JOCIIIKEHHS 3YMOBJICHA ITEPEOCMMCICHHSIM
POJIi 30pOMHUX CUJT Y KUTTI CydaCHOTO CYCITiUIBCTBA i B CydaCHOMY KOMYHi-
KaTUBHOMY ITTpolieci. Y 3B 3Ky 3 IIUM HEOOXiTHICTh aJeKBaTHOTO, KOPEK-
THOTO TIepeKJIaay BiICbKOBOTO AUCKYpCY M €(heKTUBHOI MiXKHApOIHO1
BiICBKOBOI CITiBIIpalli € CbOTOAHI BU3HAYAJIbHOIO.

MeTa — BUSBJICHHSI OCHOBHMX IIPAKTHK TEPEKJIaay aHTJIOMOBHOTO
BifiCBKOBOTO TUCKYPCY YKPaiHCHKOIO MOBOIO.

3aBnanHs J0CTiKEHHS.

1. BusHayeHHS TTOHATTS «BiliCBKOBOTO IMCKYPCY»,

2. BuBueHHs crieliikKu JaHOTO TUITY TUCKYPCY.

Marepiaa Ta MeToau aocaimkenns. Po6oTa Oyjia BUKOHaHa Ha MaTepia-
JIi BiiCbKOBUX TEKCTiB, HABEIEHUX Y BIIKPUTUX iHTepPHET-IKepesax. Y po-
0O0Ti BUKOPUCTAHO KOMILIEKC METO/IiB, a came: aHaJjli3 JIIHTBICTUYHOI Ta
HaBYaJIbHO-METOAUYHOI JliTepaTypUu, HEOOXiTHUN IS pO3YMiHHSI TTOHSI-
TIITHOTO armapary DOCIIIKeHHS, METOI aHaJi3y CIOBHUKOBMX Ie(iHiIIiii;
METOJ JICKCUKOTpahidHOTO aHaJli3y; METOIN KOHTEKCTYaIbHOTO aHaJli3y;
METOI CUCTeMaTHh3allii JJIsl BABYCHHS CTPYKTYPHUX OCOOJIMBOCTEI Ta MOB-
HMX 3ac00iB BiliCbKOBOI'O JUCKYPCY; OIIMCOBUIA METOM; KiIbKICHUI aHai3
JIOCTiIXXYBaHUX TMepeKJiafalbKuX TpaHcdopMalliil y nepexiiaai Bilicbko-
BOTO JUCKYPCY.

Pesyasratu Ta muckycis. CydacHa JIiHTBICTUKA BCE YACTIllle 3BEPTAETHCS
JI0 JocCHimkKeHb B oonacti auckypcey. H. JI. ApyTioHOBa po3riisizae 1ucKypc
SIK «3B’SI3HMI TEKCT y CYKYIMHOCTI 3 €KCTPaJiHIBiCTUIHUMU, TIparMaTud-
HUMU, COLLIOKYJBTYPHUMU, TICUXOJOTIYHUMMU Ta iHIIUMU (haKTOpaMm», SIK
«MOBY, 3aHYpeHY B XUTTs» (ApyTioHoBa, 1990: 136). 3a ®. C. bauesuu,
JIUCKYpPC — 1€ TUIl KOMYHIKATMBHOI MisIIBHOCTI, iHTepaKTUBHE SIBUILIE,
MOBHUIA TIOTIiK, SIKUI Ma€ pi3Hi (hopMU IIPOSIBY (YCHY, ITMCHMOBY, ITapajliHT-
BaJIbHY) i 3MiMICHIOETHCST B paMKaxX KOHKPETHOTO KaHAJIy CIIIKYBaHHS, pe-
TYJIIOETHCSI CTPATETISIMU 1 TAKTUKAMU CITUIKYBaHHSI; BiH € CUHTE30M KOTHi-
TUBHUX, MOBHUX i IT03aMOBHUX (COLIaJTbHUX, TICUXiYHUX, TICUXOJOTIIHUX
Ta iH.) YUHHUKIB, SIKi BU3BHAYAIOTHCSI KOHKPETHUM OTOUYCHHSIM «(popMaMu
KUTTS», IKi 3aJ1eXKaTh Bil TeMaTUKU CITUIKYBaHHS 1 HalliJIEHi CBOIM pe3yJiib-
TaTOM Ha CTBOPEHHS pi3HOMaHITHUX MOBHUX XaHpiB (baesuy, 2004: 138).

IHTepec n0 BMBYEHHS BiliICBKOBOTO AUCKYPCY 3 OOKY JOCIiTHMKIB
OCTaHHIM 4yacoM HaOyBa€ Bce OibpIIOro 3HadyeHHs. [InTaHHg (QyHKIII-
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OHYBaHHS MOBHU Y BIiMiCBKOBill cdepi (KUTTEMISIIbHICTB, OpraHizailis,
CTPYKTYPHO-CUCTEMHI 3B’s13kM i crenudiuna 00yMOBIEHICTh 30pOHHMX
CWT) 3HAUIIIO BimoOpaXkeHHS Y BilichKOBOMY MTHUCKypci. BilficbkoBuit muc-
Kypc — IIe TIOB’s13aHuii (YCHUI Y1 MMMCBMOBHIA) TEKCT, BUPaXKEHUI 3a 10-
MIOMOTOI0 BepOajibHUX i HeBepOaabHUX 3aC00iB, 00YMOBJIEHUX CUTYaIli€I0
BiliCbKOBOTO CMIiJIKYBaHHS pa3oM 3 ITparMaTUYHUMMU, COLLIOKYJIBTYPHUMMU,
TICUXOJIOTITHUMU Ta iHITUMH (haKTOPaAMMU.

BiticbkoBuii gucCKypc — 1e BiliCbKOBa KOTHITMBHO-KOMYHiKaTHMBHA
cHUCTeMa, SIKa TIPEICTaBIIsiE COOOI0 CHCTeMY KOHIIEIITIB, IO BimoOpaxa-
IOTb YIBJIEHHSI TIPO peayibHi Ta yIBHI 00’€KTH, SBUIA Ta iX B3a€EMOJII0 B
cdepi BilicbKOBOTO MPOTUCTOSTHHS, 1X palliOHAJIbHY Ta eMOLIIITHY OIiHKY, i
3aco0u BUpaXKeHHS, 1110 3a0e3I1euy0Th KOMYHIKallilo YJeHiB BiiiCbKOBOIO
CIIBTOBAapUCTBA MiX COOOIO Ta i3 30BHIIIIHIM CBITOM B Pi3HOMAaHITHUX CH-
Tyauisgx B3aeMoJii i mpotuaii. OCHOBY L€l cMCTEMU CKJIagaloTh BiliCHKOBI
KOHILIETNITH, YB I3HEHi B (DOpMYy BiliCbKOBMX TEPMiHIB Ta iX HeoMililiHMIX
ny0JIeTiB — BiliCbKOBMX MpodecioHali3MiB i KaproHi3MiB, «pesiTOpiB»,
1110 3aCTOCOBYIOTbCS 151 BKAa3iBKM HAa CEMaHTUYHI i (popMasibHi BimHOCH-
HU, B SIKi BCTYNAKOTh TEPMiHU B TEKCTi, a TAKOX B CUCTEMi MOBHU.

Crrenmcpika BiificbKOBOi cdepr MiSITBHOCTI TIONISITAE HacaMmIlepeln y
TOMY, IO LS JiSIIbHICTh PO3rOPTAETHCS B OOCTAHOBIII ITOCTIMHOI HeOe3-
MEeKU, B SIKii Bif IIBUAKOCTi, TOUHOCTI 1 KOPEKTHOCTI Aiil 3ajieXaTb XKUT-
TSl BilICBKOBOTO KOJIEKTMBY i YCITillIHE BHUpillleHHsI 00MOBOIro 3aBHaHHSI.
Crrennika misuTbHOCTI TIependavyae Taki puCcy MOBH, SIK CTUCITICTh, JIAKO-
HIYHICTh, TPAHMYHA SICHICTb i TOUHICTb, 1110 TTOKJIMKAHI MAKCUMaJIbHO BU-
KJIIOUUTHU OyIb-SIKY ABO3HAUHICTh. Lle 3HAaX0AUTh CBOE BUPAXKEHHS Yy BU-
KOPHUCTaHHI MEBHUX KJIIITOBAHUX MOBHUX (DOPM, OCOOJIMBO B TAKMX THUTIAX
BiliCbKOBOTO JUCKYPCY, SIKi MTOKJIMKaHI periaMeHTyBaTH BiliCbKOBY Jisljib-
HiCTbh, TOOTO KOMaHI, 00OMOBUX JOKYMEHTIB (HaKa3iB, JOHECEHb i T. 1I.),
HACTaHOB, IHCTPYKIIi, CTATyTiB TOLIO. ¥ BiliCBKOBOMY IMCKYpPCi KOXHE
CJIOBO He TiJIbKU MOSICHIOE, a i1 mepekonye (Mycypmanosa, 2018: 62).

JlocniAHMKY BiI3HAYal0Th TaKi 0COOJIMBOCTI BOEHHOTO Y1 MiJTiTApHOTO
IHICKYPCY, SIK 10TO MizKYaCOBMIT aKTyaJbHUI XapakTep (MOBa BiliCbKOBO-
CJIy>k00BIIiB MaJjia Miclie B yCi YacH, B KOXeH IepioJ BOHA BOJIOiIa Bac-
TUBUM TOMY 4Yacy KOJIOPUTOM); MOTO SICKpaBO BMpPakKeHa MAaCKYJiHHICTb
CeMaHTUKHM (cayxx0a B apMmii Ta yyacTb B OOMOBUX JisIX BBaXKaaucsl Mpo-
SIBOM MYKHOCTi); OTO TiCHMI1 3B’SI30K 3 iHIIMMU, CYMiXKHUMH BUIAMU
IUCKYpPCY (BilICBKOBO-TIOJIITUYHUM, BiliCHKOBO-TIATPIOTUYHNM), 3 TUMU
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BUIAMU OUCKYPCY, 3 IKUM BiliCBKOBHUI TMCKYPC OB’ sI3aHMII Ha JIIHTBiC-
TUYHOMY piBHi (MeTahOpUUYHUMH MOICISIMH, MeTadOpU3allisi — HaIpu-
Kian, cnoptuBHuUit auckypce) (Hemo6id, 1989: 16).

BiticbkoBuit 1MCKYpC BOIOAIE TAKUMU JIEKCUUHUMU OCOOJIMBOCTSIMU:

1. JIns1 TeKCTiB BiliCbKOBOTO AUCKYPCY XapaKTepHa HACUUYEHICTb TEPMi-
HaMW, i B CHJIy iX Pi3HOMAaHITHUX CTPYKTYP BOHU i CKJIadalOTh OAHY 3 JIEK-
CUYHMX TPYTHOIIIB TP NiepeKyiai. 3BepHYBIIMCH 10 mpalb A. A. CTpelb-
noBa (Crpenbiios, 2018: 11), My BUSIBIIN TaKi OCHOBHI BUIW TEPMiHiB:

1) mpocTi TepMiHH, IO CKJIaTAIOThCS 3 OMHOTO cioBa (arsenal — apce-
HaJ);

2) TIOXigHI TepMiHU, YTBOPEHI 3a TOMMOMOTOIO: a) adikcallii — mpue-
HaHHS adikca 10 OCHOBH ciioBa (counterguerilla — aHTUapTM3aHCHKUIA,
adikc counter-); 0) KOHBepcCii — YTBOpEHHsI OIHi€l YaCTUHU MOBHM BiI
OCHOBHU iHIIIOI 63 3MiHM (popmu (mortar — MiHOMET, t0 mortar — BECTH
MiHOMETHHI BOTOHB);

3) cKJIamHi TepMiHU CKIIAHAIOThCS 3 IBOX CJIiB i IMUIIYTHCS pa3oM abo
yepes nedic (Nuclear-free zone — 6e3’simepHa 30Ha);

4) TepMiHM-CIIOBOCTIONYUCHHS, O CKJIAIy SIKUX BXOIUTH KiJTbKa KOM-
TIOHEHTIB (0araTOKOMITOHEHTHI TepMmiHM) (coastal defence — OGeperosa
000poHa).

Kpim Toro, ockinbku BiliCbKOBa CIipaBa, BiliCbKOBa HayKa IOIIISIIOTh-
Cs1 Ha OKpeMi 00J1acTi, BiIMOBiIHO BinOyBa€ThCsl BUAIJIEHHSI TAKUX BUIIB
BilICBKOBOI T€PMiHOJIOTIi:

1) TakTYHA, TOOTO BiTHOCUTHCS M0 TAKTUKHM (CKJIAIOBOI YACTUHM Bili-
CbKOBOI'O MUCTEILTBA, 1110 BKJIIOYAE TEOPIilO i MPaKTUKY MiATOTOBKU i Be-
JIeHHS 0010 3’€MHAHHIMM, YaCTMHAMU (KOpabJisiMM) i migpo3ainaMu pi3-
HUX BUIIB 30pOMHIX CWJI, POiB BificbK (cmi (PJIOTY) i cITemiaTbHUX BiliChK
Ha cylIIi, B TTOBiTpi i Ha Mopi, Hanpukian, setback — Bigcrym, stay-behind
mode — croci6 3a6a3yBaHHS;

2) BiliCPKOBO-OpraHi3allifiHa, III0 BiTHOCUTHCS IO OpTaHi3amiiiHOI
crpyktypu BiiicbK: General Staff of Armed Forces — IenepanbHuii mrad
3opoitHnx Cun, military district — BiliCbKOBUIi OKPYT;

3) BilICbKOBO-TEXHIYHA, IO BiTHOCUTBHCS IO BilACHBKOBOI TEXHIiKMH,
30poi i T. 1.: strategic bomber aircraft — cTpaTteriunnii 6oM0apayBaIbHUK,
antiaircraft launcher — 3eHiTHa IMycKoBa yCTaHOBKA;

4) TepMiHOJIOTIA 3a BUOAMM 30pOMHUX CIWII; Army — CyXOITyTHi Bili-
cbKa, Navy — BiliCbKOBO-MOPCBHKUIA (hJIOT;
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5) TepMmiHOJIOTIS 32 poJaMu BilichK: vehicular troops — MOTOCTPIJIKOBi
BilicbKka, ground attack air force — mtypmoBa aBialtris.

2. HasgBHiCTh HaI3BUYAHO BEJIMKOI KiTbKOCTI CKOPOYECHUX JICKCHY-
HUX OIWHUIIb Pi3HOTO POAY € IIIe OTHIEI0 XapaKTepHOIO PUCOIO CYyJyacHOI
aHIJIiMChbKOI BIMCHKOBOI JEKCUKU. BUKOpUCTaHHS BEJIMKOI KiJbKOCTi
CKOpPOYEHb € BiIMIHHOIO PMCOIO0 BIMCHKOBUX i TeXHIYHUX MaTepiajiB 3
TOUYKHM 30Dy JeKCUKU. AOpeBiaTypy MOXYTh cKiagaTucs 3 ogHoro (Co —
Company), aBox (SW — Special Weapons), tprox (DIC — Defence
Industrial Complex), votuprox (CWCD — Chemical Weapons & Civil
Defence), m'sstu (MGCIR — master ground-controlled interception
radar) i GijbIlIe KOMITOHEHTIB.

BilicbkkoBO-MOpChbKa Ta BiliCbKOBO-TIOBITpSIHA TEPMIiHOJIOTISI SIBJISIE
cob6o10 mocuTh crienudivHnii poHa Tekcnku. BoHa ckiagHa y cuiy iH-
TerpamiifHOTO XapaKTepy MPeIMeTHOI 00IacTi «BiiChKOBUI (hI0T», «Biii-
CbKOBA aBiallis», Ka 00’€IHYE MOHATTS i TEPMiHM MOPCHKOI HaBiraiii,
BedeHHs1 0010, aepoAuMHaMiKM, aepoHaBiraiii, BEpPTOJbOTOOYLYBaHHS
iT. o. Y 3B’I3Ky 3 IIUM JIiHTBICT, SIKW 3aiiMa€ThCs] BUBYCHHSIM IIi€T TEpMi-
HOJIOT1, KpiM BJIaCHE JIIHIBICTUYHMX KOMITIETEHIIili TOBUHEH BOJIOMIITHU Be-
JIMKUMU 1 ITMOOKUMU (DOHOBUMMU 3HAHHSIMU 3a BCiMa BUIlle3a3HAYEHUMU
MVCHUTUTIHAMU.

VY JMHTBICTUYHIN HayIi BiliICbKOBY JIEKCUKY IPUIHITO KilacudiKyBa-
TH 32 TPhOMa OCHOBHMMU TPYITaMu. 3TiTHO 3 3aIIPOIIOHOBAHOIO TUIIOJIO-
riero JI. JI. Hemo0GiHa, yci BiliCbKOBI TEpMiHU MOAISIIOTH HA:

— BIlAICBKOBY T€pMIHOJIOTII0, 1110 BepOasi3ye MOHSITTS, sIKi 6e3mocepe-
HBO MOB’SI3aHi 3 BiliCbKOBOIO CIIPaBOI0, 30pOMHUMM CUIaMM, CITocObOaMu
BeIEHHS 0010 i T. iH.;

— BIlICBKOBO-TEXHIYHY TePMIiHOJIOTiIO, IKa 00’ €IHYE HAYKOBO-TEXHI4-
Hi TepMiHU;

— eMOIIifHO 3a0apBjieHy BIiMICBKOBY JEKCUKY (CJIEHT), TIpeIcTaBlie-
Hy CJIOBaMU Ta CITOJYYCHHSIMH, SKi XapaKTepU3YIOThCS YaCTOTHICTIO
BXMBaHHSI B YCHill pO3MOBHili MOBi BiliCbKOBOCJIY>KOOBLIIB i € (DAKTUYHO
CTUJIICTUYHMMM CHMHOHIMaMM €KBiBaJICHTIiB BilichbKoBuX TepMmiHiB (He-
mrobuH, 1989: 13). IpukimagaMu BiliCbKOBUX CICHTI3MiB MOXYTh CITYXH-
TH TaKi JIEKCUYHI omuHULI aHTrailicbkkoi MoBU: Gl «commat»; leatherneck
«MOPCBKUI1 TTIXOTUHELb»; brass hat «reHepa»; flat top «aBiaHocelb», loot
«JIeiiTeHaHT»; slick «Heo30poeHMIT TBUHTOKPWII»; in the bucket «B TpyOI1Ii»
(BimXuJIeHHS paKeT B 3aIaHUX MEXax) Ta iH.
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BukopucTtanHs BilicbKOBOI TePMiHOJIOTII y BiliCBKOBOMY JUCKYPCi Ma€
HU3KY OCOOJIMBOCTE, cepell SIKMX: BAKOPUCTAHHS CYMiXKHUX IIOHSTH Ce-
pU BiliCBKOBOI CIIpaBU i MOJITUKU; TeMIIOpajbHa i MMPOCTOpPOBa CIIiBBiI-
HECEHICTh, 110 IIPUITYCKAE 3BEPHEHHS 10 OOMEXEHOTO KOPITyCY TEPMIiHiB,
1110 BepOatizye cydyacHi BUaM 30poi i TAKTUKHW; TEHIEHILIis 10 BUKOPUCTaH-
HS y BIICBKOBOMY AMCKYpCi BiZOMUX LIMPOKIill ayaguTOpii poJOBUX Tep-
MiHiB, 110 BigoOpaXaloTh 3arajibHi MOHSTTS, OMMMCOBUX 3BOPOTIB 3aMiCTh
BY3bKOCIELiai30BaHUX TEPMiHOJOTIUYHUX OJUHUIb, 4 TAKOX CUHOHIMIB
CIIeliajli30BaHOI Ta 3araJIbHOBXKMBAHOI JICKCUKI, HECUCTEMHE CITPUITHSIT-
TSI TIOHSITb.

Yepes nornumbaeHHsT MiXKMOBHUX KOHTAKTiB aKTyasli3yeTbCsl MATAHHS
nepekiaay BiliCBKOBOIO JMCKYPCY, SIKMI BiIPI3HSIETbCS HE TUIbBKU JIEK-
CUYHUMU OCOOJIMBOCTIMMU, ajie i cielun@iyHOI0 CTPYKTYPOIO i peai3aili-
€10 (CMHTaKCWYHI KOHCTPYKIIii, TuchMoBe odopMieHHs ). [1ig gac mepe-
KJIaay BiiiChKOBUX TEKCTiB Ma€ 30epiraTucst TiCHUI 3B’SI30K TepeKyiaay 3
TEKCTOM OPHTiHAIYy, OCKIJIbKA TeKCTH BiliCBKOBOTO IMCKYPCY AYyXKe 9acTo
€ HOPMAaTUBHUMM JOKYMeHTaMU. ICHYIOTb KOPCTKi OOMEXEHHSI Ha BCiX
PIBHSIX, TTOYMHAIOUYYM 3 MAKPOCTPYKTYPU TEKCTY 0 ab3alliB, peuyeHb i 3BO-
POTIB, JOTPUMYIOUMCHh CTAaHIAPTU30BAHUX (DOPM, PiIKiCHUX [JIs1 3BUYAi-
HUX TEKCTIB, KJIillle, yCTaJIeHUX BUPa3iB i 0COOJMBUX CIOCOOIB BUPAXKEHHS
miicHocTi KorepeHTHOCTI. CKITagHicTh iH(pOpMAaIiifTHOr0 HaBaHTaXKEHHS
KOXHOTO PEYEHHS i BaXXJIMBICTh TOBHOI Ta OJHO3HAYHOI repenadi iH-
(opMatlii, KoM BUKJTIOYAETHCS OyIb-IKa MOXJIMBICTb JBO3HAYHOTO TITy-
MadeHHsI, 3000B’SI3YIOTh M0 BUKOPHUCTAHHS 3aHAATO IOBTUX PEYeHBb 3i
CKJIQTHUM CHUHTAKCHCOM, BHCOKHMM DPiBHEM TilTOTaKCHUCY, ITOBTOPEHHSIM
CUHTaKCUYHOI ypuBdactocTi. [1pu nepexiani iHCTPyKILii IIMPOKO BUKO-
PUCTOBYIOTBCS JIOTiUHI CTPYKTYPH 3i 3HAUeHHSIM YMOBH i mpuunHu (BboH-
nmapeHko, 2014: 218).

Bin nepexiiamadiB O4iKylOTb CTBOPEHHSI IapajieJibHUX TEKCTiB, ileH-
TUYHUX 3a BIUIMBOM. [lepekiragHuit TeKCT IMTOBUHEH OyTHU TaKWM, 1100, 3
OJIHOro OOKY, BiH 3Mir 30€perT 4iTKiCTb i pO3yMiHHSI IIEPBUHHOIO, BU-
XiZHOTO TEKCTY, a 3 iHIIOTO OOKY, BUKJIMKAB caMe Ti acolliallii, sIki Hama-
Ta€EThCS MEepeaT aBTop BilicbkoBOTO AMcKypey (bonmapenko, 2014: 218).
TakuM ynHOM, MpU NepeKiIaai BilichKOBOTO AMCKYPCY HEOOXiTHO Bpaxo-
BYBaTd HM3KYy BaXKJIMBUX MOMEHTIB. Ilepl 3a Bce, BaXJIMBO 3HATH, IO
BIMICBKOBMI TEKCT $IK JIIHTBICTMYHA KAaTeTopisi Ma€ HU3KY OCOOJIUBOCTEM
JKaHPOBO-CTIJIICTUYHOTO XapaKTepPy: CIIOHYKAITbHUH i eKCITPECUBHO-EMO-
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LWiMHWI 3MICT; YiTKO perjiaMeHTOBaHa CTPYKTypa OiJbLIOCTI BiliChKOBUX
TEKCTiB; WICHYBaHHS TEKCTY Ha maparpadu, MyHKTH i TMiATyHKTH, HA0YHA
¢dopma 30BHIIIHBOI TOOYI0BM, BUALIEHHS a03alliB.

BiticbkoBuii mepekian € pi3HOBMIAOM CIIELiaJIbHOTO TIepeKyaay, 110
BOJIOJIE BiIMIHHMMM pHUCaMW: HaSIBHICTh BEJIMKOI KiJIbKOCTI TEPMIiHiB,
TOYHU, KOPOTKUI BUKJIA, BiACYTHICTb 3aCO0iB Xy/l10XXHbOI BUPA3HOCTI.
Jlo BilicbKOBUX MaTepiajiB mopsif 3 TeXHIUYHOIO JOKYMEHTAIi€l0, aKTaMU
YIIPaBJIiHHS BiTHOCSATHCS MyOJILIMCTUKA, XyIOXHS JIiTepaTypa Ta TEKCTU
MOJITUYHOI CIIPSIMOBAHOCTI. Y mepekiiaai BiliChKOBUX TEKCTiB BaXKJIUBY
pOJiIb BiIBOASITH TOYHOCTI TepeKyIamy, OCKUIbKU TepeKIageHuii MaTepiaa
MOK€E CIIY>KUTU OCHOBOIO [IJI51 IPOBEAEHHS BOEHHUX [ill, MPUAHATTS BaX-
JIMBUX PillIeHb i T. 1.

3 MeTol0 JOCATHEHHS KOMYHIKATMBHOI piBHOLIHHOCTI TIepeKiia-
Iy OpUTiHaJly BiliICbKOBOTO TEKCTY HEOOXiZHO 3OIMCHUTHU IIMPOKE KOJIO
JICKCMYHUX, TpaMaTUIHUX, CTAJIICTUYHHUX MepeTBopeHb. [Ipu mepexmami
BilICBKOBMX TEKCTiB HEOOXiIHO MPOBOAUTHU JIEKCUKO-CEMaHTUYHI 3aMiHU
IJISI TIPABUJIbHOI ITepefadi 3MiCTy BUCTOBIOBaHHSL. ToMy mig yac poboTu 3
TEKCTaMM BiliChKOBOTO TVCKYpCY MepeKiIanaadi BIalOThCs 10 BUKOPUCTAH-
HST HU3KH TIepeKyIagallbKuX TpaHChOopMalIiii.

BiiicbkOBi TeKCTU PSCHIIOTh BUPa3aMM i KOHCTPYKLISIMU, TepeKa
SIKAX YKPaiHCHKOIO MOBOIO BMMAra€ 3acTOCYBaHHS JIEKCUYHHUX TPaHC-
dopmatiit. JlekcuuHi TpaHchopmaliii po3riIgaaloThLC SIK CIIOCO0U TIepe-
KJ1aay pi3HUX BiliCbKOBO-TEXHIUHMX OPUTiHAIIB B TUX BMIIaaKaX, KOJU
CJIOBHMKOBA BiIMOBIAHICTb BiACYyTHsI a00 HE MOXKe OyTHM BUKOpPUCTaHa 3a
yMOBaMU KOHTEKCTY. BapTo 3a3HaumTH, 1110 TPaMOTHE 3aCTOCYBaHHSI TIe-
peKIamanbKuX TpaHCchOopMalliil € BaXKJIMBOIO XapaKTEPUCTUKOIO IKiCHOTO
TepexyIamy.

Hanpuknan, npu nepexiiaai BUpa3iB main structure — OCHOBHMIA KOH-
CTpYKUiHMI eeMeHT, the flight control surfaces — moBepxHi yrpaBIiHHS
TTOBITPSTHOTO CyIHA, 3aCTOCOBYETHCS JICKCMUHE JOMABAHHS — <«CJIEMEHT»
1 «IOBITpsSIHE CYOHO», BKpail HEOOXigHI B yKpaiHChKOMY IlepeKJyai MJIst
rpaMaTUIHO MPaBIIIBHOTO O(OPMIICHHS CeHCY. Tak caMo SIK i B TAKUX BU-
cloBIIIOBaHHSAX: structural requirements of the aircraft — Bumoru, 110 Bu-
CYBaIOThCS A0 KOHCTPYKIIil TTOBITPSIHOTO Cy[AHA, MepeKiafaay 3 TiEw X Me-
TOIO BIAETHCS 10 BUKOPUCTAHHS JICKCUIHOTO JOJAaBaHHS «BHUCYBAIOTHCS»;
Air Land Battle — goxTpuHa npo BeJeHHS MOBITPSIHO-HAa3eMHOI0 0010.
VY nmpukiani the majority of the fuselage — Benmka yacTrHa (hIO3EITKY —
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CJIiI BUKOPHUCTOBYBAaTH IIPUIIOM KOHKpPETM3allil, 3BYXYIOUM 3HAYCHHS
CJI0Ba Majority — «OiIbIIIiCTE» JO 3HAUCHHS «BeJIMKa YaCTMHA YOro-He-
Oyab», TaK caMo K i B IpUKJafi close air support — 6e3mocepeaHs aBia-
LiiiHa MiATpUMKa, TPUKMETHUKY close BiAroBiga€e OiJIblIl TOYHUN TEPMi-
HOJIOTIYHUI BapiaHT — «0e3IocepeHsI».

PosrisitHeMo BUKOpUCTaHHSI HaBeAEHOI JIEKCUMYHOI TpaHcdhopmarlii y
takoMy nipukiani: The close air support doctrine was further developed in
the interwar period. Most theorists advocated the adaptation of fighters or light
bombers into the role. — Jloxkmpuna 6au3vkoi asiauiinoi niompumrku ompu-
mana nodanvuiuil po3sUmoK y MidnceoeHHUN nepiod. Binrvuwicms meopemukis
sucmynanu 3a adanmauiro 0o yiei poai euHuUysa4ie abo neekux 6omoapoy-
B8ANbHUKIB.

I1pu nepexknani BiiCbKOBUX TEKCTiB CIIOCTEPIra€ThCs JIEKCUKO-CEMaH-
TUYHA 3aMiHa CKJIAJOBUX OJWHMIB BIiIITOBIIHO IO JIEKCUYHOTO (hOoHIY i
HOpM MOBU Tiepekiany. Hanpukian: Armor ops are conducted by fire and
maneuver, combined and controlled to create a preponderance of cbt power that
culminates in a powerful and violent action at the decisive time and place. —
Taukoei onepauii npoo0samvcs 00’ €OHAHUM [ KePOBAHUM B0CHEM, A MAKOIC
Manespom, 0451 CMBOPeHHs nepesaesu 00li06oT miui, Aka docsieacmocs 8 npu-
3Hauenuil wac i 6 npusnauenomy micuyi. B ubomy npukianai Mu 6adyumo 3a-
CTOCYBaHHSI TaKOTO MPHUMOMY SK JISKCMIHA 3aMiHa i OMyIIeHHS. Armor
Ops — TAaHKOBI omepailii; cbt power (combat) — 6oifoBa Mi1lb; in a powerful
and violent action — omymeHHs; at the decisive time and place — sika mo-
CSATAEThCS B IPU3HAYCHUI JacC i B IPU3HAUYCHOMY MICIIi.

OnHUM i3 BUAIB JIGKCUYHUX TpaHCcHOpMaLIiid, IKi BXKUBAIOTHCS IS
TepeKyIaay BifiCBKOBOTO TEKCTYy, € TpaHCIiTepalliss — TMepeKIagallbKuit
npuiioM, 3aCHOBaHM Ha mepenadi rpadivHOro o0pasy iHO3eMHOIO CJI0-
Ba, TOOTO Ha Iepedayi, HAMPUKIIAA, aHIJIMCHKUX OYyKB 3a JOIOMOTOIO
O0ykB ykpaiHcbkoro andasity. Hanpukiag: AIMPOINT — AIMITOIHT:
Since 1975 Aimpoint manufactures high quality red dot sights for hunting, law
enforcement and military use. — 3 1975 poky AIMPOINT sucomoéasie guco-
KOAKICHI npuyiny 4epeoHUx mo4ox 04s NOABEAHHS, NPABOOXOPOHHUX OP2aAHI8
ma 8ilicbK08020 BUKOPUCMAHHSL.

YacToTHUM CITOCOOOM mepeKiaay BiliCbKOBUX TEKCTIB € KaJlbKyBaH-
Hi. KalbKyBaHHS — NpUIOM Mepekyiaay, CyTh SIKOTO MOJISATa€ B TOMY,
II0 CKJIAJOBI YacTWMHM cioBa (MopdemMu) abo CIIOBOCIIONYYCHHS 3aMi-
HIOIOTBHCS X TIPSIMMMU BiIMOBiTHMKAMKM MOBOIO Tepekiany. Hanpuxian:

377



Haykoswuit Bichuk [THITY Ne 33. Beruntka Ne 5. 29.03.2022. MMM

ISSN 2616—5317. Haykosuii éichux ITHI1Y im. K. JI. Yuwuncokoeo. 2021. Ne 33

presentation — OITMC; powersource — JKepesao XKUBIICHHS; materials —
Martepianu. IHIMMK clioBamMU, KaJbKyBaHHSI — 1e TAKUIA BUM JIEKCUUHOI
TpaHcopMallii, SKU Tepenae TiaH 3MICTy depe3 MepeKian CKIagoBUX
JICKCMYHUX OJIWHWID IUIaHYy BUpaxkeHHs. [lepekiamay BOAETHCS IO IIHO-
TO CITOCcOOY TepeKiIamamnbKoi TpaHchopMaliii y TakoMy pedeHHi: I looked
through the scope of the sniper rifle, scanning down the road of the tiny Iraqi
town. — 4 odueueécs Kpize Onmu4HULl NPUUIA CHAUNEPCLKOI 28UHMIBKU, PO3-
250ar4u 8yAULI0 MAAEHBKO020 IDAKCbK020 Micma.

HamniBkanbkyBaHHSI — 1€ Pi3HOBUI KaJIbKyBaHHSI, 110 BiApi3HSIETb-
¢Sl BiIl HBOTO JIMIIIE HAsIBHICTIO JIATIOK B TEKCTi MOBHU Tiepekiany. «I was a
SEAL, a Navy commando trained in special operations». — «4 6y6 «<mopcokum
Komukom», giticbkosocayicoosuem cneynazy BMC CIIIA».

VY HIDKYeHaBeIeHOMY TIPUKJIaAi BUKOPUCTAHUI IIPUIOM iHTepIIpeTa-
1ii, 3mict MetadopnuHux Bupasis frontline soldiers i nonlinear 6yi0 mo-
sicHeHO. Frontline soldiers and reconnaissance patrols have always provided
combat information to tactical commanders. — Bilicbko8oc.ayxucooeui nepedo-
eux niopo3oiaie i nampyni po36ioku 3aexcou 6yau 0xicepesom po3eiodanux ons
MaKmu4HUX KOMaHoupie.

Y HacTymHOMY nepekJiaai BUKOPUCTaHO Bigpa3y KijbKa TpaHchopma-
wiit: The leaders are airborne and ranger qualified. — Komandupu écix pienie
NpoX00Mb NAPAUIOMHO-0ECAHMHY NI020MOBKY [ Kypcu peilHoxcepis.

ITpu nepexiani cioBa the leaders 3 aHTIICEKOI MOBU Ha YKPaiHCBKY
BMKOPUCTOBYETHCS KOHKPETH3ALlisl «KOMaHIUPU BCiX piBHIB». Takox y
LILOMY pedeHHi BUKOPUCTaHO NpuiioM neMetadopizaitii: are qualified me-
PEKIIAIAEThCS CIIOBOCTIOYYCHHSIM TTPOXOISITh MiATOTOBKY, IO TOITOMAarae
YKpPailHOMOBHOMY YMTAuy€Bi Kpallle 3p03yMiTH JOTiuHUM 3MicT. TpeTiit npu-
oM TyT — KaibKyBaHHs. CioBa airborne and ranger 3aMiHEHi TIPSIMUMM
BIIITOBiTHMKAaMM MOBH TIepeKiIamy ITapalryTHO-IeCaHTHA IIiITOTOBKa Ta
KypCcU perHIKepiB.

KomneHcauist 3HaueHHsI — 3aMiHa METOHIMil iIMEHHUKOM, SIKUI Hali-
Kpallle BIAIMOBiZa€ HOpPMaM CIIOJIYY4yBaHOCTiI, IPUHHSITOI B YKPalHCHKiii
MOBi. BukopucTaHHsI CJIOBHUKOBUX €KBiBaJIEeHTIB MpU3BeJO O 40 IOpy-
IIEHHSI CTIJIICTUYHUX HOPM YKpaiHChKOi MOBH: [ hesitated. — 4 3Ho8y ens-
HY68 8 ONMUYHUIL NPULIN.

IMpu mepexmami BiliChKOBUX TEKCTiB HEOOXiMHO BiI3HAUMTH BaKJIMBE
Mmicle rpamMatMyHuX 3aMmiH. OIHIEI0 3 0COONIMBOCTEN BilICBKOBUX MaTe-
piayiB € MMPOKEe BUKOPHMCTAHHSI B HUX MMACMBHUX KOHCTPYKIIili-pedyeHb
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3 AIECIIOBOM-TIPUCYIKOM y TTACUBHOMY CTaHi, $IKi TPUAHSITO TiepeqaBaTh
YKPaiHCHhKOI MOBOIO OJTHUM i3 TaAKMX CIIOCO0iB:

1. @opMoOI0 TACUBHOIO CTaHY Y BiIMOBITHOMY 4Yaci, 0co0i i yncni:

The battalion was assigned the mission to launch an attack at 03.15
01 January. — bamansiiony 6ysa nocmaenena 3adava nepeiimu 8 HACMYN
1 ciuns o 3 eoduni 15 xeuaun; The primary position was prepared by the
battery. — OcHoena nosuuis 6yaa nideomoeaena ocobosum ckaadom bamapei.

2. @opmoIo iecTOBa HA -Cs1, -Cb i3 TACUBHUM 3HAYEHHSIM:

Range is determined by means of calibration rings. — Jlaavricmo u3Ha-
yaemocs 3a 00nomozor macumadnux Kineuwv, Guideposts are set to point out
the way. — Ilokascuuku 6cmano8a0l0mMbCs 0451 NO3HAHEHHS. HANPIMKY PYXY.

3. HeBusHaueHO-0CcO00BUMM (DOpMAMU IiECTIOBA B aKTUBHOMY CTaHi y
BIATOBIIHUX Yaci, 0co0i i umcii:

Field fortifications are built of stone, wood, and all other available natural
materials. — Iloavosi ykpinaenns 6yoyioms 3 Kamerio, depesa ma iHUWUX nio-
PYHHUX Mamepianis.

4. ITacuBHi KOHCTPYKIIil B aHTJIOMOBHOMY BiliCbKOBOMY TEKCTi MOXYTb
TepeKyIagaTucs IpsIMUM a00 HETIPSIMUAM JOTIOBHEHHSIM B 3HaXiTHOMY ab0
OpPYIHOMY BiIMiHKY:

In large-scale operations corps and army engineer units are assigned the
heavier tasks. — B onepauisx éeauxoeo macumaoy neped KOpnyCHUMU i ap-
MILCOKUMU [HIICEHePHUMU YaACMUHAMU CMABAAMbCS OiNbUl CKAAOHI 3A80aHHS.

5. IMEHHUKOM 3 TPUKMETHUKOM:

Infra-red devices have been much written about. — Ilpo ingpauepeo-
Hi npunadu exce 6aeamo nucaau;, The rate of reaction is influenced by many
factors. — Ha wieudxicms peaxuyii enausac bazamo gpaxmopis.

6. IlepeTBOpPEHHSIM B YKpaiHCHKOMY BapiaHTi MACUBHOIO CTaHy B aK-
TUBHUIA:

Strong points are considered by the Americans to be the bulk of modern
defense. — Amepukarnui esaixcaromo, ui0 ONOPHI NYHKMU € OCHOBOH CYHACHOT
000poHU.

7. lInsxom agekBaTHOI 3aMiHM, TOOTO IIJISIXOM 3aMiHM aHIJIiMCHKOI
MacuBHOI (POPMU MIECTIBHUMM KOHCTPYKLISIMU YKPaiHCHKOI MOBH, SIKi
MepenarTb TOW CAaMUI CEHC:

The M48M?2 tank is powered by a 12-cylinder engine. — Tanx M4EM?2
mae 12-yunindposuit deueyn; This vehicle is created with a fording ability of
2.2. meters. — Ileit mank 30amuuii donamu 6podu enruburor do 2,2 mempa.
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VY HaBeneHOMY HUKYE MPUKJIIALi Ma€ Miclle JeKCMYHa 3aMiHa: combat
soldiers — BiliChKOBOCITY>KOOBIIi Ta OITYIIICHHST TPUKMETHUKA sophisticated:
The satellite images released today provide additional evidence that Russian
combat soldiers, equipped with sophisticated heavy weaponry, are operating
inside Ukraine’s sovereign territory. — OOHaApodysaHi cb0200Hi CYNyMHUKOBI
BHIMKU € 000AMKOBUM CEIOUEHHAM MO0, W0 POCICbKI BIlICbK0BOCAYIHCOOBUL,
OCHAWeHI CY4ACHUM GANCKUM 030POEHHAM, Jilomb HA Cy8epeHHill mepumopii
Ykpainu.

EnimiHauis — BUay4eHHs, BUJAJIEHHS CTUJIICTUYHO 3a0apBIE€HOTrO 3a-
co0y npu ioro nepengadi 3 BUXiZHOI MOBU MOBOIO TlepeKjaay — Ipoje-
MOHCTPYEMO TAKUMU TIPUKIIAAaAMU:

The Marines were flooding up the road, marching north to liberate the
country from Saddam Hussein. — I1iopo30inu mopcekoi nixomu npocysanucs
Ha nigHi4, wob 36inoHumu Kpainy 6iod Cadoama Xyceiina, lllumination rounds
are used to reveal the location of en forces hidden by darkness. — Oceimaro-
BANbHI CHAPAOU BUKOPUCMOBYIOMbCS Ol OCGIMAEHHS BillCbK NPOMUBHUKA
6 mempsei; This section contains the personnel necessary for command and
control of the detachment. — Cekuis npusHayena 0as opeaHizayii ynpaenin-
Hs 3aeoHom. B ocTaHHBOMY pedyeHHI IpU TepeKyaai Ha YKPaiHChbKY MOBY
CTWITICTUYHO 3a0apBieHMIA 3acib contains the personnel omyckaeTbcst, 3a-
CTOCOBYEThCS eliMiHallis.

[Mepeknananbkuii KOMEHTap 3aCTOCOBYETHCS B TOJIi, KOJIW TUIAH 3MiCTy
BUKJIMKAE TPYIHOIII B YKPaiHOMOBHOTO YMTa4ya, KOJU JIEKCUIHA OfIHU-
LIS SIBJISIE COOOI0 peatito, HeBimomy mig untada. OcoOJIMBO 1ie CTOCYEThCS
TPaHCKPUOOBAHUX CJIiB, 3HAYEHHS SIKMX, HA TyMKY MepeKiianaya, MOXyTh
oytu He3po3yMini 3 Tekcty. Hanpukmnam: MOA: Minute Of Angle, 1 MOA ~
30mm at 100m or~ 1 inat 100yds — MOA: kymoea xeuauna, 1 MOA =~ 30 um
na 100 mempie ~1 owim na 100 spdie; NVD: Night Vision Device. — ITHb:
npunad HiyHoeo bauenus; Battery life: Values valid at room temperature for
aquality battery. — Tepmin 0ii 6amapei: nokasnuxku € OilicHumMu npu KiMHam-
Hill memnepamypi i HarexcHii skocmi bamapei.

3aragoM HaMu Oyjio TipoaHaiizoBaHo 230 BUMANKiB TepeKiagallb-
Kux TpaHchopMmalliil, 3mMiiCHEHUX IMpPU IepeKyiaai TeKCTiB BiliCbKOBOIO
IUCKYpCYy. AHaJjli3 aHIVIO-YKpPaiHCHKOrO TIepeKyiaay BiliChbKOBUX TEKCTIB
JIa€ TIICTaBU CTBEPPKYBATH, 110 HANOILIBIIT YACTOTHUMU TPU O3HAYEHO-
My TepeKyafii € BXWBAHHS JIGKCUYHUX TIepeKIafalbkux TpaHchopma-
LIiii, 30KpeMa KajbKyBaHHs (26 BuUmanakis, abo 11,3 %), TpaHciiTepaliist
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(20 BunazkiB, a6o 8,7 %), JeKCUKO-CEeMaHTUYHI 3aMiHu (52 BuUIanKa,
a0o 22,6 %), KOHKpeTu3allist (3By>KeHHsI) 3HayeHHs (26 Bumankis, abo
11,3 %), reHepanizauist (po3iupeHHs ) 3HaueHHs (16 Bunaakis, a6o 7 %),
monyJstuist (32 Bunaaka, ado 13,9 %).

Iloxo rpamaTUYHUX TpaHchOpMalliit TIpH TIepeKyIaji BiiiCbKOBUX TeK-
CTiB, TO YaCTOTHICTb 1X BXXUBaHHS MAa€ TaKWil BUIJISIA: TpaMaTU4Hi 3aMiHU
(6 BunankiB, abo 2,6 %), wieHyBaHHsI peyeHHs (5 BUmajakis, ado 2,2 %),
3’eaHAHHS pedeHb (3 Bumaaku, abo 1,3 %), nepectaHoBku (12 Bumaikis,
a00 5,2 %), HyapoBuii nepexian (16 Bumnanxis, ado 7 %).

Takox miist iepekiaany BiliCBKOBUX TEKCTIB BXUTO TaKi CIIOCOOU Iie-
pekiany, sSIK HamiBKajabKyBaHHs (2 Bunanku, abo 0,9 %); iHtepoperaliist
(3 Bumnaaku, abo 1,3 %); eniminaist (4 Bunagku, abo 1,7 %); ekciuiikaiist
(onucosuii nepekian) (7 Bunaakis, abo 3 %).

IH1IOMOBHI TepMiHU, SIK TIPaBUJIO, MAIOTh BIAIOBiAHI €KBiBaJIEHTU B
MOBI MepekJiany, TOMy TaKi IpUMOMM SIK CUHOHIMIUHI 3aMiHU, OIMMCOBUIA
TepeKyIag BUKOPUCTOBYIOThCS JIUIIIE B TMX BUITaIKaX, KOJM B MOBI Tiepe-
KJIaay BiAMOBiIHUIA TePMiH BiICYTHIA.

BucnoBku. BilicbkoBuii 1UCKYpC — 11€ BiliCbKOBa KOTHITUBHO-KOMYHi-
KaTUBHA CHCTeMa, SIKa IPEICTABIISIE COOOI0 CUCTEMY KOHIICTITIB, 110 BiTO-
OpaxkaloTb YSIBJICHHS PO peajbHi Ta ysIBHI 00’ €KTH, IBUIIIA Ta X B3aEMOII1
B cepi BiliCbKOBOTO MPOTUCTOSIHHS, 1X pallioHAIbHY Ta €eMOLIiiTHY OLIiHKY,
i 3aco0M BUpakKeHHS, 1110 3a0e3I1euy0Th KOMYHIKallil0 YJIeHiB BiliCbKOBO-
ro CITiBTOBapUCTBA MiX CO0O0IO Ta i3 30BHIIIIHIM CBiTOM B Pi3HOMaHITHUX
CUTYyaLlisIX B3aemMoil i nmpotumii. s BinTBOpeHHSI BiliCbKOBUX TEPMiHiB
B aHTJIO-YKpPaiHCbKOMY IepeKIIaai BUKOPUCTOBYIOTh TaKi MPpUAOMU Mepe-
KJamy: 1) rpaMaTU4HI 3aMiHU; 2) IEKCMKO-CEMaHTUYHI 3aMiHU; 3) TpaHC-
KpUOYBaHHS i TpaHCHIiTepalis; 4) ONMMUCOBUU TepeKyam; 5) TOCTiBHMUI
nepexyan ado KaJabKyBaHHS Ta iH. 3aCTOCYBaHHSI OIMCOBOTO TIEPEKIALy
OOYMOBJTIOETHCSI HE TUIBKM BiIMIHHOIO BiJl aHTJIiIMCHKOI JIEKCMKO-CUHTAK-
CUYHOI CITOJIy9yBaHOCTI OMMHULL YKPAaiHChKOI MOBHU, ajie i MEHII PO3BU-
HEHOI0 BiliCbKOBOIO TIPOMUCJIIOBICTIO i apMiliCbKOIO CUCTEMOIO B LIiJIOMY,
110 3My1ye (paxiBIIiB 200 3aIM03UYyBaTH BiICYTHI B YKpaiHCHKiil MOBi TO-
HATTS, a00 eKCIUJIIKyBaTH 3HAYE€HHSI BUXiTHOI OMMHMILI, YACOM BIAIOUYUCh
IO TOCUTDH PO3TOPHYTHUX i «TSLKKUX» KOHCTpYKIii. [TnTaHHS 0cOOIMBOC-
Tel aHTJIOMOBHOTO BilICBKOBOTO NMCKYPCY Ta OTO Ilepekiamy yKpaiH-
CHKOIO0 MOBOIO ITOTPEOYIOTH TTOAAIBIIIOTO BUBYCHHSI.
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AHHOTALIHA

B cmamve paccmomperst nonsimue u cymo peHoMeHa 80eHHO20 duckypca,
DPACKPbIMbL €20 CMPYKMYPHbIe 0COOCHHOCMU. ABMOPbI AKUEHMUPYIOM GHUMA-
HUe Ha 0COOEHHOCMAX (PYHKUUOHUPOBAHUS. B0CHHbIX MEPMUHOB 8 AH2A0S3bIMHOM
B0EHHOM OUCKYpCe, AHausupyem obujue 0cOOeHHOCMU Nepeoda 80eHHO20 OUC-
Kypca. Heenedyromes ocHosHble nepesodueckue mpancopmayuu npu nepegooe
B0EHHO020 OUCKYpCA; pacCMAMpUaemcst CReyUuKa 60CCO30aHUS AHAULICKOL
B0CHHO-MOPCKOUL U 60CHHO-6030YUIHOI MEPMUHON0UU 8 YKPAUHCKOM nepesooe.

Ilpoananuszuposasé mepmunosocutecKue eOUHUUbl 8 cocmage vlooPKU
u3 230 cayuaeé ucnonv3oearus nepesooveckKux Mmpancgopmayuii, Mol Mo-
Jcem cdenamo 61600, MO Haule 8ce2o NPU Nepegooe 80CHHOU MePMUHON0UU
C QH2AULICK020 HA YKPAUHCKUL YNOMPeOAsomes AeKcudeckue nepesodueckue
mpanchopmayuu, ¢ uacmuocmu karvkupogarue (26 cayuaes, uau 11,3 %),
mpancaumepauyus (20 cayuaes, uru 8,7 %), 1eKCUKO-CEMAHMU1ECKUE 3AMeHbl
(52 cayuaes, uau 22,6 %), konkpemusayus (26 cayuaes, uau 11,3 %), eenepa-
auzayus 3navenus (16 cayuaes unu 7 %), mooyasyus (32 cayuas, uau 13,9 %)

Ecau 206opums o epammamuueckux mpancopmayusx npu nepegooe 80-
CHHbIX MEKCMO08, Mo 4ACMOMA UX NPUMEHEHUs 8bleAs0Um MaKum o0pasom:
epammamuueckue 3amenst (6 cayuaes, uiu 2,6 %), unrexernue npedrodxiceHuil
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(5 cayuaes, uau 2,2 %), coedunennue npeoroxcenut (3 cayuas, uau 1,3 %), ne-
pecmanosxu (12 cayuaes, unu 5,2 %), nynresoii nepesod (16 cayuaes, uau 7 %).

Taxoce 0ns nepesoda 80eHHbIX MEKCMO8 YNompeoAsSomcs makue cnoco-
oOb1 nepesoda, kak noaykarvkuposanue (2 cayuas, uiu 0,9 %), unmepnpema-
yus (3 cayuasn, uau 1,3 %), anumunayus (4 cayuas, uau 1,7 %), sxcnaukayus
(7 cayuaes, unu 3 %). Tepmutvr uHoCmpanHo2o npoUcxoicoerus, Kak npaguio,
UMerm coOmeemcmeayroujue SK8UBANCHNbL 8 3bIKe nepesood, NOIMOMY maKue
NpUéMbL KAK CUHOHUMUYECKUE 3aMeHbl, ONUCAMENbHbIIL Nepesood UCHOAb3YIOMCS
MOABKO 6 meX CAYHAsX, K020a 6 si3bike nepegooa coomeemcmayuull mepmuH
omcymemeayem.

Karouegvie caosa: 6oenbiil OucKypc, mepmuHsl, MepMuHOCUCHIEMA, nepe-
600, nepe6odueckue mpancHopmayuu.
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SUMMARY

This article considers the concept and essence of the phenomenon of military
discourse, reveals its structural features. The author focuses on the peculiarities
of the functioning of military terms in the English military discourse, analyzes
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the general features of the translation of military discourse. The main translation
transformations in the translation of military discourse were studied; the specif-
ics of the transformation of English naval and air terminology in the Ukrainian
translation were researched.

After analyzing the terminological units in the sample of 230 cases of transla-
tion transformations, we can conclude that the most frequent type of translation
transformation of military terminology from English into Ukrainian are the use of
lexical translation transformations, in particular, calque (26 cases, or 11.3 %),
transliteration (20 cases, or 8.7 %), lexical-semantic substitutions (52 cases,
or 22.6 %), concretization of meaning (26 cases, or 11.3 %), generalization of
meaning (16 cases, or 7 %), modulation (32 cases, or 13.9 %).

Regarding grammatical transformations in the translation of military texts,
the frequency of their use is as follows: grammatical substitutions (6 cases, or
2.6 %), sentence fragmentation (5 cases, or 2.2 %), sentence integration (3 cases,
or 1.3 %), permutations (12 cases, or 5.2 %), zero translation (16 cases, or 7 %).

Also, for the translation of military texts were used such translation methods
as half-calque (2 cases, or 0.9 %), interpretation (3 cases, or 1.3 %), elimination
(4 cases, or 1.7 %), explication (7 cases, or 3 %). As a rule, foreign terms have
corresponding equivalents in the language of translation, therefore such recep-
tions, as synonymous substitutions, descriptive translation, are used only in those
cases when in the language of translation, the corresponding term is absent.

Key words: military discourse, terms, terminology, translation, translation
transformations.
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AHOTAL]IA

Memoro cmammi € pozkpumms ocobauocmeii d0CAIONCEHHs! <MePMBUX»
MOXAPCHKUX MO8 Y IXHbOMY 36°3KY 3 IHUUMU [HOOEBPONEUCOKUMU HA BCIX PIBHSX
Mo6HOI cucmemu 6 ninesicmuyi XIX — nouamxy XXI cm.

Bioznaueno my eaxcaugy ponv, Ky 6idiepano y 600CKOHANCHHI 2eHeanoeiv-
HOI' Kaacugikauii iH0oegponelicbkux Mo Gi0Kpumms ii 00CAIONCeHHs moxap-
cokoi A il moxapcewkoi B, keanighikosanux sk moseu centum. Cmucio onucamo
GIOKpUMmMS MOXAPCoKUX M08 ma ix docaioncents 6 cmydisx B. Kpayse, B. To-
maca, A. U. ean Bindexenca, /1. K. Adamca, B’sau. Be. lsanosa, T. B. Tamipe-
nioze, C. A. Bypaax ma in. Pozkpumo 36’s13xu moxapcokoi A it moxapcvkoi B 3
KeAbmcoKuMU, imaniticbkumu, 2epMancoKumMu, 6anmiticokumi, cA08’ sHCbKUMU,
hpako-piciiicbkoio, Xemmcvkor, GIpMeHCbKo Mosamu. Bidsnaueno, wo 6
MoxXapcvkux npocaioko8yemucs i HeiHO0EBPONeliCoKUL 6NAUG AAIOMUHAMUG-
Hoi mosu (B. Kpayse).

Asmop cmammi dae cmucay XapaKmepucmuiy moxapcokux Mog Ha QoHo-
N02IUHOMY, NeKCUMHOMY, MOPDON0IMHOMY [l CUHMAKCUMHOMY Di6HsX. 3 noeasidy
iHOo€esponeicmia, y po3ensdy8aHux Moeax iCHy8ano mopghonoeizoeame npomu-
CMABACHHS NPULONOCHUX 3a meepolicmio/M’aKicmio, wo 0036045€ 6i0Hecmu
moxapcovki 00 €8pasilicbkoeo MO8HO20 coi03y. Biosnauacmocs, wo y moxap-
CbKUX MOBAX 30epeanucsi apxaiuHi pucu iHOOEBPONEIicbk020 c108HUKA. SHAUHA
KiAbKicmb moxapcbKo-XemmcbKux AeKCUMHUX napaneieil ceiouums npo micHi
NeKCUYHI 36 A3KU MOXAPCOKUX MO8 I3 XemmCcbKoio (i 63a2ani aHamoniicbkumu).
Kpim moeo, € i30en0cu, ki NOEOHYIOMb MOXAPCHKI MOBU 3 IHUUMU IHOOEBPO-
nelicoKumu.

386 © Jluxauoma A., 2021 387



